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A szabadkai írói találkozó 

T a l á n az é r t e k e z l e t c íme, hogy „ i roda l 
m u n k időszerű k é r d é s e i " s z e r é n y e n is h a t o t t : 
n e m c s a k a r ró l ese t t i t t szó, hogy m i az, a m i 
vel ebben a p i l l a n a t b a n fog la lkoznunk kel l . 
Kics i t á t ke l l e t t l épn i a Rub icon t , e lőször 
m a g á t az I r o d a l m i T á r s a s á g o t fe l rázni á l m á 
ból és a megfele lő h e l y é r e t e n n i — v i t a fó 
r u m m á i roda lmi k é r d é s e k b e n — a n é l k ü l , 
hogy e r r e tú l sók időt v e s z t e g e t t ü n k volna . 
Az tán beszélni o lyan k é r d é s e k r ő l , a m e l y e k 
régen idősze rűek m á r és idősze rűek l esznek 
sokáig . S főleg a r r a ösz tönözni az e m b e r e 
ke t , í róka t , hogy megszó la l j anak : hogy s a 
j á t h a n g j u k o n szó la l j anak m e g : m i t i s m e r 
t ek fel é s m e n n y i t sa já t he lyze tükbő l , m e 
lyek azok a t a n u l s á g o k amelye i t t o v á b b i a l 
k o t ó m u n k á j u k r a k i h a t n a k , h o g y a n l á t j ák ők 
az í ró t m a , h o g y a n l á t j ák az o lvasóközönsé
get . . . c supa p r o b l é m a , a m e l y e k r e a z t á n a 
v i ta s o r á n *és a v i ta n y o m á n k i a l a k u l t egy 
b izonyos nézőpont . N e m m o n d o m h o g y e g y 
ségesen, m i n d e n b e n te l jesen egységesen , d e 
a l apve tő v o n á s o k b a n m é g i s azonosan . T é n y , 
hogy i r o d a l m i é l e t ü n k b e n soha e n n y i ősz in
teség n e m h a n g z o t t el. S ez n e m vol t az a 
v i r ágos s zavak m ö g é bú jó d e k l a r a t í v p a r á 
dé , s em öncé lú esz té t ika i v i ta , a m e l y a r é sz 
l e t ek t e n g e r é b e fu l lasz to t ta a meggyőződés t ; 
i n k á b b kics i t vá lasz tóv íz vol t a m e l y n e k n y o 
m á n a va jdaság i m a g y a r í ró kezd fe leszmél 
n i s k i l é p n i egy k á b u l a t b ó l . S r á t a l á l n i a m a 
ga igazi he lyé re . 

Igen, a m a i í ró igazi h e l y é n e k és sze re 
p é n e k k é r d é s e — a m i a m i h e l y z e t ü n k b e n 
sokszor fe les legesen h a n g z o t t k é t ep i t e ton k í 
s é r e t é b e n neveze t e sen hogy „ v a j d a s á g i " és 
hogy „ m a g y a r " — e rősen meg t i sz tu l t , t i s z t á 
zódot t . V a l a h o g y k i b u g g y a n t az e m b e r e k b ő l : 
n e m é l h e t ü n k a n a k r o n i s z t i k u s foga lmak k ö 
zepe t t e t o v á b b r a is, a m i k o r a va ló ság az u t 
cákon hömpö lyög és ez a va ló ság — a szo
c ia l izmusé . E b b e n a va ló ságban , aho l a g y á 
r a t és m ű h e l y t a m u n k a k ö z ö s s é g i r ány í t j a , 
aho l a föld jó részé t közösségi i g a z g a t á s m ű 
vel i , n e m á l l h a t u n k oda r é g e n h i t e l é tve sz t e t t 
f o r m á k a t h a n g o z t a t v a , m o n d j u k a k é t h á b o 
r ú közöt t i genf i ú g y n e v e z e t t k i s e b b s é g v é d e 
l e m je l szava iva l , d e m é g az s em l e h e t a t e 
t e je ad i n f i n i t u m m i n d e n n e k , h o g y s z á m o k a t 
k i á l t u n k a v i l á g b a : e n n y i egyesü le t , e n n y i 
l ap , a n n y i iskola , i l yen é s i lyen p o n t o s n e m 
ze t i ség i a r á n y . . . s kü lönösen n e m l e h e t á l 

l a n d ó nézőszempon t az u t c a s a r k i b ú s m a g y a r 
kodás . V a l a h o g y az é le t r é g e n t ú l l é p e t t eze 
k e n a do lgokon . Az e r ő be lü l v a n : a do lgo
zók kezében v a n — a szoc ia l izmusban va ló 
össze fo r ro t t ságban — ebből n e m l ehe t ezt 
v a g y az t a népe t , e g y e d e t k i e m e l n i s m á s 
faj ta c sopor tosu lás ra k é n y s z e r í t e n i — ez a 
h a l a d á s ú t j a é s ez lesz l a s san a va lóság t á 
j a inkon . S az í ró a s z a b a d k a i összejövete len 
m á r e n n e k a v a l ó s á g n a k j e g y é b e n t á r g y a l t a 
az i r o d a l o m p r o b l é m á i t is. 

Eszében s incs s e n k i n e k a m ű v e l t s é g ü n k e t , 
n y e l v ü n k e t t á m a d n i . I sko lá ink é s l ap ja ink 
me l l é — az ö n i g a z g a t á s k e r e t é b e n m e g n y i l 
v á n u l ó egységes , belső ' e rők i sugárzás m e l l e t t 
— százk i lova t tos r á d i ó á l l o m á s u n k szocial is ta 
m ű s o r t a d jó rész t a k i sebbségek n y e l v é n — 
micsoda p o m p á s h a n g s z e r az í r ók s z á m á r a ! 
— Mindezek o lyan t ények , a m e l y e k az í rók 
gyű lé sén e rős v a l ó s á g u k k a l egészen m á s 
i r á n y t a d t a k a v i t á n a k é s p e d i g . . . először 
a d t a k ősz in tén szocial is ta i r á n y t , e l söpörve 
az e l v é t v e j e l en tkező a n a k r o n i z m u s t . Viszont 
először j e l e n t k e z e t t k e m é n y é s ősz in te osz
t á l y b í r á l a t ( R e h á k László) i r o d a l m i k é r d é 
s e k b e n ; k e m é n y és ősz in te ana l í z i s s az ez t 
köve tő felszólalások m i n d m é g i n k á b b e g y r e 
h e l y é r e t e t t é k az ősz in te í rói m o n d a n i v a l ó 
ka t , a m e l y e k egyrésze m á r ezt mege lőzően 
is — m e g s e j t v e a do lgok igazságá t — sehol 
s em s ik lo t t m e l l é k ú t r a . S csak e l v é t v e r e -
ve l l á l t ak n é m i a n a k r o n i z m u s t , az t s e m a cé l 
ban , i n k á b b az eszközökben. í r ó i n k f ó r u m a 
szocial is ta m u n k á r a é s e g y ü t t m u n k á l k o d á s r a 
va l l o t t sz int . 

Pe r s ze ez m é g t ávo l ró l s e m j e l en t i , h o g y 
ez az új i r o d a l m u n k m o s t m á r készen is k i 
k e r e k í t v e n e k i l e n d ü l a m a g a közösnég-hód í tó 
ú t j á r a ; a t tó l m é g messze v a g y u n k . M a r a d t 
e lég t i s z t áza t l an fogalom és az s em biztos , 
hogy, m i n d e n k i i l yen t i sz tán lá t ja v a g y a k a r 
ja l á t n i a cé loka t . Az sem biztos , h o g y az 
í rói t o l l a k a t képes lesz egye t l en i l yen é r t e 
kez le t egészen r o z s d a m e n t e s e n — s m e n n y i 
rozsda a mú l tbó l , d e m e n n y i ! — m e g m o z d í 
t an i . Sokszor fogunk m é g r é sz l e tké rdések fö
lö t t is e l k e s e r e d v e csa tázn i . E l v á l a s z t h a t a t l a n 
része i v a g y u n k a z o n b a n — s ez a l a p j á b a n a 
l e g n a g y o b b p o z i t í v u m — a n n a k a szocia l is 
t a közösségnek , a m e l y g a z d a s á g i a k b a n és 
s ze l l emiekben mos t ke r e s i he lyes ú t j á t é l e t e 
é s k u l t ú r á j a k iép í t é sének . D e m i n t „vajda-



sági" és mint „magyar" írók leszámoltunk 
sok tévedéssel , helyzetünkkel kapcsolatos „ál-
romantikával" — valahogy tiszta vizet öntöt
tünk a pohárba. Lesznek nehéz vívódásaink 
— de ezek nem a cél és a célkitűzés körül
nem! — hanem az eszközökben s m é g in 
kább: az alkotás nagy felelősségének súlya 
alatt. írói, művészi vívódások lesznek a k i 
fejezésért, a tartalom jobb megválogatásáért 
és párhuzamosan ezzel a tartalom és forma 
jobb egybeolvasztásáért, egységéért . Lesz 
még elég műfaji harcunk is az olvasóért és 

a nézőért — nem lesz rózsás az utunk és a 
legfájóbb ponton, a „népszerűség" frontján 
kapunk mély és súlyos s e b e k e t . . . És mégis 
ki kel lett mondani már egyszer a szót, össze 
kel lett ülni és szembenézni a valósággal. 

S úgy érzem, ha többször ülnénk össze, 
ha többször mondanánk egymás szemébe 
i lyen igazságokat, sokkal előbb eszmélne rá 
a mi írónk is a maga igazi szerepére és ta
lálná m e g a maga he lyét az új társadalom
ban. 

Majtényi Mihály 
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